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Abigail Gordon

Et hjem til jul

Oversatt av Jan Ingar Vik

MINISERIE: LEGENE I WILLOWMERE


Dette er den første delen av to i miniserien Legene i Willowmere –et sted hvor alle er innstilt på å hjelpe og støtte hverandre!

Kjære leser!

Etter å ha vokst opp i en industriby, hvor det var glissent med grønne enger og trær, har jeg nå gleden og privilegiet ved å bo på landsbygda. Det gir meg muligheten til å skrive om landsbylivet, med sitt omsorgsfulle fellesskap og sine vakre omgivelser.



Så velkommen, kjære leser, til den første av mine to fortellinger om Willowmere, en malerisk landsby et sted på landsbygda i Cheshire. Gjennom to årstider kommer du til å møte menneskene som bor og arbeider der, og ta del i deres liv og kjærlighetshistorier.



I denne første boken er det vinter i Willowmere, og i løpet av denne første julen blir sykepleieren Anna gjenforent med sin gamle kjærlighet, den kjekke legen Glenn. Kommer de til å finne lykken sammen på denne spesielle tiden av året? Les videre for å finne det ut!

Abigail Gordon






Til Bryan Murray, forfatterkollega og bror


1

Vinterens første snø hadde falt i løpet av natten, og den knirket under føttene til Anna og barna mens de gikk den korte veien til landsbyskolen.

Da Pollyanna og Jolyon våknet og så det hvite teppet over hustak og hager, hylte de av fryd. De var så ivrige etter å komme seg ut til snøen at frokosten ble unnagjort i en fei, og nå tok de pauser hele tiden for å skli på det glatte fortauet eller ta opp snø med ullvottene.

Men til slutt ble gummistøvler erstattet av treningssko, votter lagt på en radiator til tørk, og luer og varme jakker hengt på knagger i skolegarderoben. Anna kunne endelig gå til landsbyens legekontor hvor hun jobbet deltid som sykepleier.

Det snødde igjen. Virvlende flak la seg en kort stund før de smeltet. Hun smilte. Det var i begynnelsen av desember, og den første snøen kom tidlig i år. Landsbyen ble forvandlet til et eventyrland i hvitt.

Ikke alle mennesker var like begeistret for det. Det kom ingen smil fra dem som bodde høyt oppe i heiene. Sauefarmere og andre avsidesboende innbyggere holdt oppsikt med værmeldingene og håpet at dette bare var en flyktig påminnelse om at vinteren hadde kommet.

De fleste av foreldrene som hadde fulgt barna sine til skolen hadde reist igjen. Bare en enslig bil sto igjen utenfor, og da hun gikk forbi den, ble vinduet på førersiden rullet ned. –Anna? sa en mannsstemme.

Hun stoppet og ventet mens et par lange ben svingte seg ut av bilen.

–Glenn! utbrøt hun og tok et skritt tilbake. –Hva gjør du her?

–Jeg kjørte forbi skolen og så deg gå inn med barna, sa han. –Så jeg ventet til du kom ut igjen.

Anna svelget hardt, og bena ga nesten etter under henne. Det var fem år siden hun sist så den mannen som sto foran henne, og det føltes som en evighet. Forrige gang hun møtte ham, fortalte hun ham at de ikke hadde noen fremtid sammen. At hun ikke hadde tenkt å arbeide i Afrika sammen med ham fordi hun trengtes her i Willowmere. Det var her hun hørte hjemme.

Det var bare delvis sant. Det var også en annen grunn til at hun gjorde slutt på forholdet deres, en grunn som hun ikke hadde villet bebyrde ham med ettersom det ville bety at han ofret en drøm på hennes bekostning.

Hun hørte hjemme der han var, men livet, med alle sine krokveier, hadde knust alle hennes håp og drømmer.

Etter det hun hadde sagt til Glenn Hamilton sist de møttes, trodde hun at hun aldri kom til å se ham igjen. Men her var han, i egen person, og hun kunne ikke fatte det.

De møtte hverandre på et diskotek mens hun utdannet seg til sykepleier og han studerte medisin. Tiltrekningen mellom dem var umiddelbar. De hadde tilbrakt hvert eneste ledig øyeblikk sammen etter den kvelden, og de begynte å legge planer for en fremtid sammen, i visshet om at ingenting kom til å skille dem.

Hjertet til Anna dunket hardt i brystet. Glenn hadde dukket opp i Willowmere igjen.

Han sto nær nok til at hun kunne se at han hadde forandret seg siden sist. Han var tynnere, og ansiktet var nesten uttæret under den mørke hårmanken. Men da blikkene deres møttes, så hun at øynene hans, de samme mørkeblå, var det som hadde forandret seg mest.

Det hadde vært entusiasme og besluttsomhet i dem en gang, men nå var det usikkerhet der. Uttrykket til en som ikke var sikker på om han var velkommen.

Når det gjaldt resten av ham, var han fortsatt høy og rakrygget, og huden hadde en brunfarge som virket malplassert her i snøen.

–Jeg tenkte bare at jeg skulle besøke deg, sa han rolig, og minnet henne på spørsmålet hun hadde gispet ut ved synet av ham.

–Var du så sikker på at jeg var her etter så lang tid? spurte hun stille.

–Jeg var temmelig sikker, ja. Sist vi møttes, fortalte du jo meg at du hadde betenkeligheter når det gjaldt oss og ville avslutte det hele. At vi hadde vært for lenge fra hverandre og at du måtte hjelpe din bror med barna etter at de mistet sin mor i en ulykke.

Ikke minn meg på den forferdelige dagen, tenkte hun. Han kom aldri til å vite hva det hadde kostet henne å fortelle ham at hun ville avslutte forholdet med ham.

–Så hva har brakt deg hjem igjen? spurte hun.

–Jeg tar litt ferie fra jobben og tenkte jeg skulle besøke gamle venner og bekjente. Jeg kjørte fra London tidlig i morges og kom hit like før klokken åtte. Fikk øye på det som så ut til å være det lokale gjestgiveriet, et sted som heter The Pheasant, og booket inn der for et kort opphold før jeg gjorde noe annet, bare for å være på den sikre siden. Det er neppe det rette været til å måtte sove i bilen.

Så hun var blitt flyttet til listen hans over venner og bekjente, tenkte Anna. Men kunne hun klandre ham etter det hun hadde gjort mot ham? Hun druknet i gleden av å se ham i levende live igjen i stedet for bare i drømmene sine, men samtidig håpet hun at hun klarte å skjule den gleden, slik at Glenn ikke kom til å gjette at hun fortsatt brydde seg om ham.

–Jeg har ikke kommet for å trenge meg inn i livet ditt, Anna, sa han, som om han leste tankene hennes. Jeg regner med at du har slått deg ned sammen med en annen nå, selv om de barna du var sammen med antakelig var din brors, etter alderen å dømme.

–Ja, sa hun. –Pollyanna og Jolyon begynte på skolen i september, og nei, jeg er ikke sammen med noen andre. Hun fortsatte raskt før han rakk å kommentere det. –Jeg kaller dem Polly og Jolly. De bor sammen med faren i huset hvor han og jeg vokste opp, ved siden av legekontoret. Jeg bor i annekset på den andre siden av bygningen. Det er en praktisk ordning. Jeg er i nærheten når det trengs, og samtidig har James og jeg et sted for oss selv. Han klarer seg veldig bra, omstendighetene tatt i betraktning. Han driver en travel praksis og har barna å ta seg av. De kommer selvsagt først i livet hans, og i mitt også, fordi de er så sårbare.

Glenn ble rystet av å høre den nøkterne beskrivelsen av hva livet hennes var blitt til, og enda verre ble det da han spurte om hennes far. –Pappa døde for ikke så lenge siden. Han kom aldri over tapet av mamma. James har ansvaret for praksisen nå. Jeg er ansatt der fra klokken ni til tre nå som barna går på skolen, og det er der jeg burde være nå. Jeg må be deg unnskylde meg. Vi har alltid mer å gjøre i slikt vær som dette.

–Så hopp inn, da, sa han og snudde seg mot bilen igjen. –Jeg skal kjøre deg.

–Det er like i nærheten. Jeg bruker bare noen minutter på å gå dit, protesterte hun.

–Jeg kjører deg uansett. For det første er det glatt føre, og du kommer ikke til å være til nytte for noen hvis du faller og skader deg.

–Ok, sa hun og satte seg inn i bilen. Hun var så bevisst nærheten hans at hun måtte se en annen vei. –Jeg beklager at jeg har slikt hastverk, sa hun. –Jeg skulle ønske du hadde sagt ifra at du kom.

Han løftet et spørrende øyebryn. –Ville du virkelig ha ønsket det?

Hun svarte ikke. Anna var tilfreds med livet til et visst punkt, så lenge hun ikke dvelte ved det faktum at hun ikke kom til å reise noen steder med det første. Da kom hun bare til å tenke lengselsfullt på det innholdsrike og spennende livet som Glenn måtte leve i Afrika.

Men nå var ikke Glenn i Afrika. Han var her i Willowmere, nær nok til at hun kunne ta på ham, og det kjentes uvirkelig.

–Har du lyst til å ta en drink sammen med meg på The Pheasant i kveld? spurte han. –Det ville vært hyggelig å ta en prat. Jeg har lurt på hvordan det går med deg.

–Eh… ja… jeg kunne vel det, sa hun langsomt. –Og alt er bra.

Det var det selvsagt ikke. Hemmeligheten hun hadde holdt skjult for ham sørget for det. Men Glenn kom aldri til å få vite om det som lå henne så tungt på hjertet.

–På hverdagene spiser vi alle fire kveldsmat sammen på Bracken House, forklarte hun. Klokken kommer til å bli godt over åtte før jeg har ryddet og er klar.

–Den tiden som passer deg, passer meg også, sa han ubesværet.

Denne høflige småpraten var merkelig, tenkte Anna da han stanset bilen foran legekontoret. Husket Glenn hvordan de pleide å være mens de gikk på universitetet?

Når forelesningene hans var over, kom han over til den andre siden av London, hvor hun holdt til, og banket på døren til leserommet. Så lokket han henne vekk fra bøkene, og de gikk på en kafé eller til studentforeningen og ble så oppslukt av hverandre at de ikke la merke til hva de spiste.

Han var idealisten, som ville bruke sin medisinske kunnskap til å få orden på verden. I motsetning til henne, hadde han ingen familie å ta hensyn til. Han var enebarn. Foreldrene skilte seg da han var ganske ung, og han ble sendt fra den ene til den andre gjennom hele barndommen. Han hadde mistet kontakten med dem da han ble atten, og det resulterte i at han var temmelig selvhjulpen.

De hadde planlagt at de etter eksamenene skulle reise til Afrika for å slutte seg til et av hjelpeprogrammene. En gang i fremtiden skulle de gifte seg, enten der eller hjemme, og deretter få barn, noe som Glenn så på som veldig viktig ettersom han ikke hadde hatt noe skikkelig familieliv selv.

Det var før hennes mor døde plutselig av hjerteinfarkt, og faren satt utrøstelig igjen med ansvaret for legekontoret.

Samtidig hadde hennes svigerinne Julia, som ventet tvillinger, hatt et vanskelig svangerskap med farlig høyt blodtrykk. Hun lå på sykehus og ble overvåket hele tiden på grunn av faren for svangerskapsforgiftning. Anna visste at hun ikke kunne reise ut av landet mens alt dette skjedde.

I motsetning til Glenns, hadde barndommen hennes vært magisk. Hun var omgitt av kjærlighet, og hver gang hun nevnte det, sa han: –Det er slik det kommer til å bli for barna våre. De skal ikke måtte høre på endeløse krangler og føle seg fortapt og forvirret hele tiden, slik jeg gjorde som barn.

–Du kommer kanskje ikke til å synes at puben er så veldig spennende, advarte hun ham mens hun åpnet bildøren. –Vanligvis blir det bare diskutert landsbysaker på en vinterkveld. Sommerkveldene er noe annet. Da er det fullt av turister.

–Uansett hvordan det er, skal jeg nyte det, sa han. –Da ses vi i kveld.

*

Mens Glenn kjørte mot The Pheasant for å pakke ut sakene sine, undret han på om det verste var overstått.

Han hadde tilbrakt fem år i forskjellige afrikanske land, for å gjøre det han hadde satt seg fore, og nå var han klar for litt normalt liv hjemme. Og hver gang han tenkte på normalt liv, tenkte han på Anna.

Det hadde ikke vært noen for ham siden hun sa at forholdet deres var over. Han hadde verken hatt tid eller lyst, selv om han innerst inne visste at han måtte fortsette videre. Men før han gjorde det, måtte han møte Anna en gang til for å være sikker på at det ikke var noe igjen av det de en gang hadde.

Så nå var han her i den Cheshire-landsbyen som var så kjær for henne. Hvis det hun hadde sagt var riktig, hadde ikke hun heller funnet noen annen, selv om det ikke trengte å bety noe.

Mens han kjørte hit fra London, hadde han undret på hvordan hun kom til å ta imot ham hvis han fant henne her. Minnet om det forrige møtet deres var fortsatt bitende klart, og nå hadde han fått svaret. Det hadde ikke vært noen lykkelig gjenforening. Bare utveksling av noen oppstyltede setninger. Han måtte ha vært en tosk som ventet seg noe annet etter hvordan hun dumpet ham den gangen for lenge siden.

Da de var ferdige med utdannelsen, endte det med at han reiste til Afrika uten henne. Det var Annas forslag, fordi livet hennes var blitt overtatt av familieforpliktelser, slik hun alltid hadde trodd det kunne komme til å bli.

–Så snart pappa er bedre og Julie har fått barna, skal jeg komme etter, lovte hun, og han gikk motvillig med på å la henne være igjen.

De hadde holdt kontakten hele tiden, og hver gang de snakket med hverandre, fortalte Anna hvor inderlig hun savnet ham og lengtet etter å være ved hans side. Da hun ringte for å si at barna hadde kommet trygt til verden og at faren ikke var blitt noe verre, hadde han håp om at de snart kom til å være sammen igjen.

På det tidspunktet skulle han til å reise ut på en månedslang tur sammen med andre medlemmer av teamet, og han håpet at Anna var klar med ankomstdatoen sin når han kom tilbake igjen.

Men det var ingen beskjeder som ventet på ham da han kom tilbake, og han fikk aldri noe svar når han ringte henne. Han fikk bange anelser, og etter to uker uten noe kontakt, tok han permisjon og fløy hjem.

Han syntes Anna så likblek ut da hun åpnet døren for ham, og han ble enda mer nervøs. –Hva er i veien, Anna? spurte han da han gikk inn. –Hvorfor har du ikke svart på telefonen?

–Jeg har hatt det for travelt, sa hun, og han så vantro på henne.

–For travelt til å si ifra når du kommer? Vi har allerede vært fra hverandre altfor lenge. Jeg har sett frem til den dagen.

–Hør her, Glenn. Jeg er lei for det, men jeg kommer ikke, sa hun, og ga ham et nytt stikk i hjertet. –Julie og jeg havnet i en ulykke. Gudskjelov ble ikke barna skadet, og jeg ble… skadet, men overlevde. Men Julie… hun ble drept. Så jeg kan ikke forlate de små nå. Hun sukket og løftet hånden for å hindre ham i å si noe. –Jeg er lei for å gjøre dette mot deg, men jeg tenkte mye på oss før ulykken også. Jeg hadde tenkt å avslutte forholdet, men ville ikke gjøre det over telefonen. Men nå som du er her, kan jeg i hvert fall si deg det rett opp i ansiktet.

–Hva? Han stirret forferdet på henne. Hun sa det som en godt innøvd tale. –Forrige gang vi snakket sammen, sa du at du skulle komme snart. Jeg forstår hvorfor du ikke kan reise til Afrika, men vi kan endre planene våre. Jeg kan komme tilbake og jobbe i Storbritannia. Vi kan bo her hvor familien din er, slik at de kan ha deg i nærheten. Dette trenger ikke å få noen innvirkning på forholdet vårt. Hva har fått deg til å tvile på oss?

Anna ristet på hodet. –Det går ikke, Glenn. Jeg er ikke forelsket i deg lenger. Jeg har fått tid til å ta et skritt tilbake og se på hvor jeg var på vei, og jeg har ombestemt meg.

–Er dette en indirekte måte å si du har funnet en annen? spurte han skarpt.

–Nei. Jeg sier bare at jeg vil gjøre det slutt. Jeg har ombestemt meg.

–Fordi Julie døde?

–Delvis, men ikke bare på grunn av det.

–Så hva er det ellers, da?

–Jeg har allerede sagt det. Jeg har bare hatt tid til å tenke over sakene. Når det gjelder oss. Det kommer ikke til å fungere. Kan du være så snill å gå?

–Ja, det skal jeg, sa han kaldt. –Jeg er lei for det som har skjedd. Gi din bror mine kondolanser. Jeg finner veien ut selv.

Han reiste tilbake til Afrika dagen etter, og det hadde ikke vært noen slags kommunikasjon med henne siden. Han hadde kastet seg ut i det vanskelige og ofte farlige arbeidet sitt i et forsøk på å glemme henne.

Så hvorfor hadde han kommet tilbake nå? Han stirret ut gjennom vinduet i det gammeldagse, koselige soverommet på The Pheasant og visste at det var behov som hadde brakt ham hit.

I lang tid hadde han vært bundet av andres behov. Nå var det hans eget behov som drev ham. Han var både fysisk og mentalt utslitt etter det han hadde måttet gjøre og måttet se på, og lengtet etter Annas nærvær i livet sitt igjen. Men når han husket hvordan hun hadde utslettet det de hadde hatt sammen, hadde han ingen store forhåpninger i den retningen.

Han var blitt målløs da hun fortalte om sin fars død. Hva slags liv hadde hun levd de årene de var fra hverandre? undret han, Han kunne ha hjulpet til med å gjøre det lettere for henne hvis hun hadde gitt ham sjansen.

Kanskje den kommende kvelden kunne bringe en bedre forståelse mellom dem, men han var ikke så altfor håpefull. Det kom ikke til å bli lett å bli kjent med Anna igjen.

Fysisk hadde hun ikke forandret seg så mye som ham. Det rødgylne håret var det samme, selv om det ikke lenger hang langt over skuldrene slik det gjorde før. Nå var det klippet i en kort, glatt bob rundt et ansikt med store, brungrønne øyne med lange vipper og en pen munn.

Det var noe annet med personligheten, og han burde vel ikke være overrasket. Det å prøve å fylle tomrommet etter moren for de to barna og samtidig være der for sin far og bror, måtte ha gitt henne liten tid til å leve sitt eget liv.

Han hadde aldri opplevd en slik familienærhet som hennes. Hjemmelivet hans hadde vært elendig i sammenligning, og det var grunnen til at han lengtet etter å få egne barn, slik at han kunne gi dem den kjærligheten som han aldri hadde fått.

Etter årevis med kaos i krigsherjede land, kjentes det som denne vakre landsbyen, som alltid hadde betydd så mye for Anna, hadde lokket ham til seg. Og han hadde bestemt seg for å se henne en siste gang før han lukket sidene i en bok som bare var halvskrevet.

Så langt hadde han oppnådd to ting. Han hadde funnet henne der ute på den snødekte gaten, og hun hadde gått med på å møte ham senere. Når det gjaldt alt det andre, var han beredt til å vente og se.

*

James var i resepsjonen, hvor han snakket med Elaine Ferguson, lederen for legekontoret, da Anna kom inn gjennom hovedinngangen, og han så straks at det var noe i veien.

Da han var ferdig med å snakke med Elaine, fulgte han henne inn i det minste av de to rommene hvor sykepleierne utførte oppgavene sine. –Hva er i veien? spurte han. –Du ser ut som du er i sjokk. Du hadde vel ikke problemer med å få barna på skolen?

Hun klarte å få frem et smil. –Jeg støtte på litt motvilje mot å gå fra snøen, men det gikk bra så snart de var inne.

–Hva er det da?

–Jeg har nettopp møtt noen som jeg ikke har sett på flere år.

–Hvem?

–Glenn Hamilton.

–Han som du traff på universitetet?

–Ja. Han er hjemme en tur for å treffe gamle venner.

–Så hva er galt med det?

–Ingenting, antar jeg. Det var bare et sjokk å se ham her i Willowmere.

–Så hvor har han vært hele tiden?

–Han er lege og har arbeidet hos en av hjelpeorganisasjonene i Afrika. –Det er det jeg alltid har ønsket å gjøre, men ulykken satte en stopper for det.

–Jeg har aldri hørt deg si det tidligere! utbrøt han.

–Hvorfor skulle jeg nevne det? sa hun vennlig. –Det hører fortiden til. Selv om det er noe som jeg kanskje kommer til å gjøre om noen år. Og tanken slo henne at det ikke kom til å bli det samme uten å ha Glenn ved sin side.

–Og han vil møte deg igjen for gamle dagers skyld, er det så?

Hun trakk på skuldrene. –Det virker slik. Glenn har booket inn på The Pheasant noen dager. Jeg fikk ikke snakket skikkelig med ham, så jeg gikk med på å møte ham der for å ta en drink i kveld. Du har vel ikke planlagt noe?

–Nei, sa han øyeblikkelig, –og hvis jeg hadde gjort det, ville jeg ha avlyst det. Kan du ikke be ham komme og spise med oss? Jeg vil gjerne møte ham. Alle dine venner er mine også, selv om jeg ikke husker at du har nevnt ham særlig mye.

–Det var ikke noe å snakke om. Han reiste for å arbeide utenlands og vi holdt kontakten en stund. Det var det hele. Den Glenn jeg kjente var dyktig og omsorgsfull som lege. Det var derfor han var så ivrig etter å hjelpe de som led i verden.

–Så du var ikke forelsket i ham, da?

Svaret hennes var unnvikende. –Vi sto hverandre nær en gang, men det fungerte ikke. Hun så seg rundt. –Og jeg er her for å jobbe, ikke sant? Selv om det overraskende nok ikke ser ut til å være noen her som trenger en sykepleier for øyeblikket.

–Det gjør det nok snart, lovte James. Han lot temaet være inntil videre og gikk for å kalle inn sin neste pasient.

Men etter som morgenen skred frem og pasientene kom og gikk, vendte det tilbake, og han tenkte –slik han hadde gjort tusenvis av ganger –at han hadde søsteren å takke for barnas velferd og sin egen forstand.

Det var hun som var der for ham under dager og måneder med fortvilelse etter at han mistet Julie, og samtidig hjalp hun til med å ta seg av babyene som var blitt morløse, mens hun kom seg langsomt til hektene igjen etter sine egne skader.

Det bekymret ham hele tiden at hun hadde måttet legge sine egne planer på is for deres fars skyld og hans, men hver gang han brakte det emnet på bane, sa Anna alltid at hun var ok og at han kom til å bli den første som fikk vite det når hun ikke var det.

Han forsto av det hun hadde sagt at denne Hamilton hadde vært en nær venn. Han husket Anna si at noen fra universitetet hadde vært på besøk noen uker etter ulykken, men han hadde hatt så mye å tenke på den gangen at han knapt hadde registrert det.

Under Annas siste år på universitetet og da hun kom hjem på slutten av det, hadde han vært så bekymret for det vanskelige svangerskapet til Julie og den skrantende helsen til faren at det hadde gått ham hus forbi hva som skjedde i livet til søsteren.

Han hadde for eksempel ikke visst før i dag at hun hadde villet arbeide utenlands, men måtte gi opp den tanken fordi hun trengtes hjemme. De hadde alltid vært en sammensveiset og kjærlig familie, men oppofrelsen til Anna gikk mye lenger enn plikten tilsa.

Han antok at han burde ha giftet seg igjen, og gitt henne tilbake den friheten som hun så villig hadde gitt avkall på. Men tanken på å erstatte Julie var mer enn han kunne utstå.

*

Det hadde vært blodprøver å ta, sammen med injeksjoner, skifting av bandasjer og andre gjøremål som hørte med i jobben til Anna og Beth Jackson, den andre sykepleieren på legekontoret. Og tiden fløy som alltid forbi. Det ble ingen muligheter til å tenke på kvelden som ventet, men da klokken ble tre og det var tid for å hente barna, var det møtet med Glenn som dominerte tankene…

Han er her i Willowmere, tenkte hun vantro mens hun ventet på dem utenfor skolen. Jeg kan se The Pheasant fra soveromsvinduet mitt og jeg kan like gjerne nyte tanken mens den varer, for ingenting vil ha forandret seg når han er klar til å reise igjen. Jeg kan bare ikke spolere livet hans. Han fortjener bedre enn det jeg kan gi ham.

Da de kom hjem, lekte Pollyanna og Jolyon i snøen i hagen til det begynte å mørkne, og så tok hun dem med inn for å skifte klær og gi dem noe varmt å drikke. Hele tiden ønsket hun at viserne på klokken skulle bevege seg raskere.

Hun kledde seg med omhu for kvelden i farger som passet henne best. Mørkegrønn bukse og en kort, kremfarget jakke med et langt skjerf, fremhevet det rødgylne håret og de vakre, brungrønne øynene som en gang hadde vært klare og bekymringsløse.

Hun hadde forandret seg mye de siste årene, men i kveld ville hun at Glenn skulle se at hun fortsatt var den samme kvinnen som tidligere. Det var ingen grunn til at han noensinne skulle få vite hva hun hadde oppgitt for hans skyld, eller føle medlidenhet på grunn av det livet hun levde nå.

Det hadde vært en kjærlighetens handling, og selv om hun noen ganger følte at hun burde ha gitt ham et valg, skjøv hun den tanken bestemt fra seg. Nei, hun hadde gjort det rette.

Uansett så var han her nå, og kanskje han ikke hatet henne så mye som hun hadde trodd han kom til å gjøre. Han virket vennlig nok overfor henne, og hun hadde til og med ant medfølelse hos ham da hun fortalte om sin far. Men uansett hvordan livet hans var nå, visste hun at det fortsatt måtte være bitterhet hos ham etter måten hun hadde behandlet ham på, og hun kunne ikke klandre ham.

Men han hadde kommet til Willowmere for egen regning, så hvorfor ikke gjøre det beste ut av det den korte tiden han var her? Hun tok vesken og nøklene og gikk ut snøværet.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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